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For discussion 
on 2 November 2020 

Legislative Council Panel on Housing 

Public Works Programme Items No. B811CL and B776CL 

Site formation and infrastructure works for 
public housing developments at Tuen Mun Central 

and Kam Tin South, Yuen Long 

Purpose 

This paper consults Members about the Government’s proposal to 
upgrade the following two Public Works Programme items to Category A – 

(a) part of B811CL, entitled “Site formation and infrastructure
works for public housing developments at Tuen Mun Central
– Phase 1”; and

(b) part of B776CL, entitled “Site formation and infrastructure
works for public housing developments at Kam Tin South,
Yuen Long – Phase 1”.

Proposed projects 

2. We have to take forward the proposed works to provide formed
land and infrastructures for the related public housing developments.  The
proposed works include –

B811CL – Site formation and infrastructure works for 
public housing developments at Tuen Mun Central – Phase 1 

3. To dovetail with the public housing developments at Tuen Mun
Central, B811CL will be carried out in two phases: Phase 1 works and remaining
works.

4. We propose to upgrade the “Site formation and infrastructure works
for public housing developments at Tuen Mun Central – Phase 1” to Category A
to tie in with the proposed public housing developments at Wu Shan Road, Tin
Hau Road, Hang Fu Street and Hin Fat Lane of Tuen Mun Central; while the
remaining works, which cover the site formation and associated infrastructure
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works for the proposed public housing development at Tuen Hing Road of Tuen 
Mun Central, will be retained in Category B.  The capital cost of the Phase 1 
works is estimated to be $968.4 million money-of-the-day (MOD) prices.  
Details of the Phase 1 works are at Annex 1. 
 
 
B776CL – Site formation and infrastructure works for 
public housing developments at Kam Tin South, Yuen Long – Phase 1 
 
6.  To dovetail with the public housing developments at Kam Tin South, 
Yuen Long, B776CL will be carried out in two phases: Phase 1 works and 
remaining works.   
 
7.  We propose to upgrade the “Site formation and infrastructure works 
for public housing developments at Kam Tin South, Yuen Long – Phase 1” to 
Category A to tie in with the proposed public housing developments at Sites 1, 4a-
1 and 6 of Kam Tin South; while the remaining works, which cover the site 
formation and associated infrastructure works for the proposed public housing 
development at Site 4a-2 of Kam Tin South, will be retained in Category B.  The 
capital cost of the Phase 1 works is estimated to be $907.1 million in MOD prices.  
Details of the Phase 1 works are at Annex 2. 
 
 
Way forward 
 
9.   We plan to submit the funding proposal to Finance Committee for 
approval after the consultation of Public Works Subcommittee. 
 
Advice sought 
 
10.  Members are invited to note the paper and provide views. 
 
 
 
Transport and Housing Bureau 
October 2020 
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Annex 1 
 

 
B811CL – Site formation and infrastructure works for  
public housing developments at Tuen Mun Central – Phase 1 
 
 
Project Proposal 
 

We propose to upgrade Phase 1 works of B811CL to Category A.  The 
location and site plans together with sections of the proposed works are at 
Enclosure 1 to Annex 1.  The scope of works comprises – 
 

(a) site formation works and construction of associated retaining 
structures and slopes at Wu Shan Road site1; 

 
(b) modification works to the existing pedestrian and cycle bridge across 

Wu Shan Road near Lung Mun Road; 
 

(c) improvement works at junctions of (i) Pui To Road and Tsing Wun 
Road, (ii) Pui To Road and Tsun Wen Road, (iii) Hoi Wong Road and 
Hoi Chu Road, (iv) Pui To Road and Tuen Mun Heung Sze Wui Road, 
(v) Castle Peak Road – Castle Peak Bay and Tuen Shing Street, (vi) 
Castle Peak Road – Castle Peak Bay and Tuen Hing Road, and (vii) 
Castle Peak Road – Castle Peak Bay, Hin Fat Lane and Tsing Hoi 
Circuit; 

 
(d) construction/modification of lay-bys at Lung Mun Road, Wu Shan 

Road, Tin Hau Road, Tuen Shing Street, Tuen Hing Road and Castle 
Peak Road – Castle Peak Bay and other minor road improvement 
works; and 

 
(e) ancillary works including drainage, sewerage, water supply, slope 

stabilisation and landscaping works. 
 
2. We will retain the remainder of B811CL, which covers the site formation 
and associated infrastructure works for the public housing development at Tuen 
Hing Road, in Category B.  We will seek funding approval for the remainder of 
B811CL at an appropriate juncture. 
 
  

                                                 
1  Site formation works are not required for the public housing development at Tin Hau Road, Hang Fu Street 

and Hin Fat Lane. 
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3. Subject to timely funding approval by the Finance Committee, we plan to 
commence the Phase 1 works of B811CL in early 2021. The site formation works 
will be completed by 2022 to tie in with the proposed public housing development 
at Wu Shan Road, and the infrastructure works will be completed by 2024 to tie 
in with the population intake of the public housing developments.  
 
 
Justification 
 
4. We propose to carry out the Phase 1 works of B811CL at four government 
lands of Tuen Mun Central, i.e. Sites at Wu Shan Road, Tin Hau Road, Hang Fu 
Street and Hin Fat Lane, to provide formed land and associated infrastructure to 
tie in with the public housing developments.  The key development parameters 
and the conceptual plan of the public housing development are at Enclosure 2 
and Enclosure 3 to Annex 1 respectively. 
 
5. According to the findings of the traffic impact assessment (TIA), we also 
propose to carry out the road improvement works as listed in items (b) to (d) in 
paragraph 1 above to accommodate the extra traffic and transportation needs 
arising from the proposed developments. 
 
 
Project Estimate 
 
6. We estimate the capital cost of the proposed works to be $968.4 million in 
money-of-the-day prices. 
 
 
Public Consultation 
 
7. We consulted the full council meeting of Tuen Mun District Council 
(TMDC) about the proposed road and sewerage facilities on 5 March 2019.  
Members expressed concerns about the traffic condition of Tuen Mun district after 
population intake of the proposed public housing developments.  We expect that 
after completion of the proposed road improvement works, the road networks in 
the vicinity will be able to accommodate the extra traffic and transportation needs 
arising from the proposed public housing developments.   
 
8. We gazetted the proposed road works under the Roads (Works, Use and 
Compensation) Ordinance (Cap. 370) (RO) and the proposed sewerage works 
under RO as applied by Section 26 of the Water Pollution Control (Sewerage) 
Regulation (Cap. 358AL) on 6 September and 13 September 2019 respectively.  
No objection was received.  The notices of authorisation were subsequently 
gazetted on 20 December and 27 December 2019 respectively. 
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9. We also updated the full council meeting of TMDC on the latest progress 
of the whole B811CL on 18 September 2020.  Since the remainder of B811CL 
will involve clearance of part of the existing Tseng Tau Sheung Tsuen, TMDC 
expressed concerns about the settlement of villagers and passed a motion 
requesting to shelve the public housing development at Tuen Hing Road.  We 
will keep communicating with TMDC, Tuen Mun Rural Committee and other 
stakeholders in respect of the public housing development at Tuen Hing Road. 
 
10. Besides, Civil Engineering and Development Department (CEDD) 
consulted the Advisory Committee on the Appearance of Bridges and Associated 
Structures2 (ACABAS) about the design of the modification works to the existing 
pedestrian and cycle bridge across Wu Shan Road near Lung Mun Road on 19 
May and 21 July 2020.  The Committee accepted the design in principle and 
made some suggestions.  We will refine the aesthetic design of the relevant 
modification works according to the suggestions and will continue to consult 
ACABAS. 
 
 
Traffic Implications 
 
11. CEDD has conducted TIA for the proposed developments.  According to 
the findings of the assessment, after completion of the proposed road 
improvement works, the road networks in the vicinity will be able to 
accommodate the extra traffic and transportation needs arising from the proposed 
developments. CEDD will implement temporary traffic arrangement and 
appropriate control measures on the construction vehicles in order to minimise the 
traffic impact to the nearby roads during construction. 
 
 
 
Transport and Housing Bureau 
October 2020 

                                                 
2  The ACABAS comprises representatives of the Hong Kong Institute of Architects, the Hong Kong Institution 

of Engineers, the Hong Kong Institute of Planners, an academic institution, Architectural Services 
Department, Highways Department, Housing Department, and Civil Engineering and Development 
Department. It is responsible for vetting the design of bridges and other structures associated with the public 
highway system, including noise barriers and semi-enclosures, from the aesthetic and visual impact points of 
view. 
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Enclosure 2 to Annex 1 

 

 

Key development parameters of the public housing developments at  

Tin Hau Road, Wu Shan Road, Hang Fu Street and Hin Fat Lane  

at Tuen Mun Central  

 

Site area A total of about 5.3 hectares 

Total gross floor area About 320 000 m2 

Building height restriction 
Height bands of 100, 125, 140 and 150 meters above 

Principal Datum 

No. of domestic blocks 10 (Subject to detailed design) 

No. of flats About 8 000 

Projected population About 21 300 

Completion date In phases from 2024 

Non-domestic facilities 

Ancillary parking spaces, local open spaces, 

kindergartens, recreational, welfare and retail facilities, 

etc. 
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Annex 2 
 

B776CL – Site formation and infrastructure works for 
public housing developments at Kam Tin South, Yuen Long – Phase 1 
 
 
Project proposal 
 

We propose to upgrade Phase 1 works of B776CL to Category A. The 
location and site plans together with sections of the proposed works are at 
Enclosure 1 to Annex 2.  The scope of works comprises –  
 

(a) site formation and construction of associated retaining structures 
and slopes; 

 
(b) construction of a single two-lane carriageway with footpaths 

connecting to Tung Wui Road at Site 1; 
 

(c) widening of a section of Kam Po Road from an existing single lane 
road to a single two-lane carriageway with footpaths and a cycle 
track; 

 
(d) improvement works at the junction of Tung Wui Road and Kam 

Po Road; 
 

(e) construction of a lay-by and road improvement works at Kam Ho 
Road; 

 
(f) road improvement works at Tung Wui Road, and provision of a 

cycle parking area near Site 6; and 
 

(g) ancillary works including drainage, sewerage, water supply, 
landscaping works. 

 
2. We will retain the remainder of B776CL, which covers the site formation 
and associated infrastructure works for the public housing development at Site 4a-
2, in Category B.  We will seek funding approval for the remainder of B776CL 
at an appropriate juncture. 
 
3. Subject to timely funding approval by the Financial Committee, we plan 
to commence the Phase 1 works of B776CL in mid-2021.  The site formation 
works will be completed in phases from 2023 to 2025 to tie in with the public 
housing developments at Sites 1, 4a-1 and 6 of Kam Tin South.  The 
infrastructure works will be completed by 2026 to tie in with the population intake 
of the public housing developments. 
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Justification 
 
4. We propose to carry out the Phase 1 works of B776CL at Sites 1, 4a-1 and 
6 of Kam Tin South to provide formed land and associated infrastructure to tie in 
with the public housing developments.  The key development parameters and 
the conceptual plan of the public housing developments are at Enclosure 2 and 
Enclosure 3 to Annex 2 respectively. 
 
5. According to the findings of the traffic impact assessment (TIA), we also 
propose to carry out the road improvement works as listed in items (b) to (f) in 
paragraph 1 above to accommodate the extra traffic and transportation needs 
arising from the proposed developments. 
 
 
Project estimate 
 
6. We estimate the capital cost of the proposed works to be $907.1 million in 
money-of-the-day prices.  
 
 
Public consultation 
 
7. We gazetted the proposed road works under the Roads (Works, Use and 
Compensation) Ordinance (Cap. 370) (RO) and the proposed sewerage works 
under RO as applied by Section 26 of the Water Pollution Control (Sewerage) 
Regulation (Cap. 358AL) on 22 February 2019.  After the gazettal, we received 
17 objections to the proposed road works and 15 objections to the proposed 
sewerage works.  We met the objectors to explain the details of the works.  In 
the end, three objectors of the proposed roadworks and three objectors of the 
proposed sewerage works withdrew their objections unconditionally, while the 
remaining 14 objectors of the proposed road works and 12 objectors of the 
proposed sewerage works maintained their objections.  The unresolved 
objections were mainly about compensation and rehousing arrangements, and 
traffic and transportation issues.  Following the established procedures, we 
subsequently submitted the objections and the correspondences with the objectors 
(including meeting minutes) to the Chief Executive in Council (CE in C) for 
consideration.  On 31 March 2020, the CE in C authorised the proposed road 
works and the proposed sewerage works with no modification required.  The 
notices of authorisation were subsequently gazetted on 29 April 2020. 
 
8. We consulted the Kam Tin Rural Committee on 12 March 2020.  The 
Committee expressed in-principle support for the Government to carry out public 
housing developments, but expressed concerns about community facilities, traffic 
and transportation impacts, compensation and rehousing arrangements as well as 
sewerage systems, etc. 
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9. We also consulted the Housing, Town Planning and Development 
Committee of Yuen Long District Council and Pat Heung Rural Committee on 29 
April and 21 May 2020 respectively.  While both Committees acknowledged the 
urgency to tackle the housing problem in the territory, they passed motions to 
express concerns about location of public housing developments, community 
facilities, traffic and transportation impacts, compensation and rehousing 
arrangements, agricultural land rehabilitation as well as drainage and sewerage 
systems.  We provided a detailed written explanation to address their concerns 
on 24 June 2020. 
 
 
Land acquisition 
 
10. Land resumption of about 12.4 hectares of private land and clearance of 
about 8.3 hectares of government land are involved.  We plan to charge the cost 
to Head 701 – Land Acquisition.  
 
 
Traffic Implications 
 
11. Civil Engineering and Development Department (CEDD) has conducted 
TIA for the proposed developments.  According to the findings of the assessment, 
after completion of the proposed road improvement works, the road networks in 
the vicinity will be able to accommodate the extra traffic and transportation needs 
arising from the proposed developments.  CEDD will also implement temporary 
traffic arrangements and appropriate control measures on the construction 
vehicles in order to minimise the traffic impacts to the nearby roads during 
construction.  
 
 
 
Transport and Housing Bureau 
October 2020 

 



ARCH

M

R

T
S

1A

10
4A

1
6

8
D

1
6

8
F

1

a

排水口

排水口

排水口

排水口

排水口

排
水

口

Outfa
ll

Outfa
ll

Outf
all

Outfall

Out
fa
ll

Outfall

C
U

L

C
U

L

C
U

L

單
車

徑

單
車

徑

C
y
c
li
n
g
 

T
r
a
c
k

C
y
c
li
n
g
 

T
r
a
c
k

錦
石

路

錦
莆

路

T
U

N
G
 

W
U
I 

R
O

A
D

K
A

M
 

P
O
 

R
O

A
D

KAM 
SHEUNG 

ROAD

K
A

M
 

S
H

E
K
 

R
O

A
D

K
A

M
 

P
O
 

R
O

A
D

R

R
R

R

R

R

R

福
德

廟

錦田變電站

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

Kam Sheung Road Station

T
S

T
ST
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
ST
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

Kam Tin Substation

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

9

C

C

12

16

10

12

H
W

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

斜路

行
人

隧
道

FP

F
B

C
W

F
P

FP

FP

S
u
b

w
a
y

FB

CW

F
P

FP

F
B

F
B

CW

FPFP

C
W

FP

F
P

港鐵（西鐵綫）

港鐵（西鐵綫） MTR (West Rail Line)

MTR (West Rail Line)

D
D

錦
河

路
錦河路

道路

青朗公路

隧
道

道路

錦
河

路

隧
道

東
匯

路
T

u
n
n
e
l

K
A

M
 

HO
 

RO
A

D

T
u
n
n
e
l

KAM HO ROAD

YAWHGIH GNOL GNIST

Road

T
U

N
G
 

W
U
I 

R
O

A
D

Road

KAM HO ROAD

YAWHGIH GNOL GNIST

錦
上

路
站

跳
蚤

市
場

小
巴

總
站

M
in
ib

u
s
 

T
e
r
m
in

u
s

停車場

停
車

場

Car Park

C
a
r
 

P
a
r
k

墓
地

R

R

R

R

R

R

R

R

P

G
r
a
v
e
s

R

R R

R

R

s

工
廠

聖
約

瑟
堂

幼
稚

園

聖
公

會

聖
公

會
聖

約
瑟

堂

教
堂

工
廠

教
堂

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

TS

T
S

T
S

F
a
c
t
o
r
y

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

R
C

P

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

C
h
u
r
c
h

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

RCP

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

R
C

P

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

F
a
c
t
o
r
y

T
S

T
S

J
o
s
e
p
h
's
 

C
h
u
r
c
h

S
.K
.H
. 

S
T
.

T
S

E
T

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

t

t

86

8
4

A

1
1
5

9
1B

8
7

D

10
4A

81

10
0

83

9
1D

8
8

A

89

9
7

9
4

4
0
5

4
0
2

91
C

9
9

588

9
0

10
3

9
3

112

10
1

2
2
0

8
7

6
5

10
2

8
8

B

4
0

1

5
8

9
6

83A

1
1
1
A

92B

9
5

A

1
1
3

8
4

8
7

B

82A

8
8

407

9
5

3
0

8
2

104

11
0

9
8

10
7

70

4
0
6

9
2

11
1

9
1

C

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口排
水

口

排
水

口

O
u
t
f
a
ll

Outfall

O
u
t
f
a
ll

Outf
all

O
u
t
f
a
ll

O
u
t
f
a
ll

O
u
t
f
a
ll

Outfall

O
u
t
f
a
ll

O
u
t
f
a
ll

O
u
t
f
a
ll

O
u
t
f
a
ll

O
u
t
f
a
ll

O
u
t
f
a
ll

H

H

W

W

渠

渠

錦
田

河

渠

渠

C
U

L

Nullah

C
U

L

P
O

P
O

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

P
O

C
U

L

CUL

C
U

L

C
U

L

C
U

L

Nulla
h

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

CUL

P
O

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

PO

C
U

L

C
U

L

C
U

L

Nullah

C
U

L

P
O

C
U

L

C
U

L

P
O

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

Nullah

K
A

M
 

T
IN
 

R
IV

E
R

C
U

L

C
U

L

單
車

徑

斜
路

斜
路

斜
路

行
人

隧
道

單
車

徑

FP

C
y
c
li
n
g
 

T
r
a
c
k

F
P

F
P

S
u
b

w
a
y

F
P

F
P

FP

C
y
c
li
n
g
 

T
r
a
c
k

F
P

F
B

F
B

F
P

F
P

Ra
m

p

F
B

F
P

F
P

FP

F
B

F
P

FP

FP

F
P

FP

FP

F
P

FP

R
a

m
p

FP

R
a

m
p

露
天

貨
倉

露
天

貨
倉

O
p
e
n
 
S
t
o
r
a
g
e

O
p
e
n
 
S
t
o
r
a
g
e

東
匯

路

錦上路

錦
莆

路

道
路

道
路

錦
上

路

道
路

東
匯

路

路
道

錦
匯

路

錦
莆

路

錦莆路

錦莆路

道
路

道
路

錦河路

道
路

KA
M
 W

UI RO
A

D

T
U

N
G
 

W
U
I 

R
O

A
D

R
o
a
d

D
A

O
R

 
O

P
 

M
A

K

R
o
a
d

KAM 
PO 

ROAD

KAM 
PO 

ROAD

R
o
a
d

KAM PO ROAD

KAM SHEUNG ROAD

Road

R
o
a
d

T
U

N
G
 

W
U
I 

R
O

A
D

KAM HO ROAD

KAM SHEUNG ROAD

R
oad

錦
上

生
命

堂

基
督

教
香

港
信

義
會

S
H

R

S
H

R

墓
地

墓
地

墓
地

墓
地

墓
地

墓
地

墓
地

墓
地

R

R

R

R

R

R

R

G
r
a
v
e
s

R

R

R

R

R

R

G
r
a
v
e
s

G
r
a
v
e
s

R

R

R

R

R

R

R

R

R

R

G
r
a
v
e
s

R

R

R

R

R

G
r
a
v
e
s

R

R

R

R

G
r
a
v
e
s

R

G
r
a
v
e
s

R

P

R

R

R

R

G
r
a
v
e
s

R

貨
倉

T
S

TS

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

G
o
d
o

w
n

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

Z

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

8
3

3
3

8
2

3
2

D

7
2

A

1
6
8

E

9
5

6
9

1
6
8

H

2
3

9
7

11
A

32

25

7
8

A

1
6

8
D

13

3
2

A

1
6
8

C

9
2

12
8

1
3

A

3
2

C

4
0

A

6
8

B

7
2

11E

8
1
C

6
3

4
3

A

25A

28

8
5

8

2
2

12

10
1

57

6

12
2

4
1
B

9
1

17

4
3

4
6

3

1
7

A

1
6
8

G

9
3

6
8

A

12
9

B

3
2

B

6
8

2
6

C

12
3

102

27

7

5
1

1
6
8

B

8
1
A

8
1
B

6
8

D

8
6

121

7
1
A

11
D

29

77B

4
0

B

6
1

8
4

7
7

31

40

16

8
7

4
5

7
3

5
6

9

1
6

A

1
6
8
J

30

5

7
6

3
9

7
9

7
8

90

9
2

A

2

6
5

6
A

112

9
A

5
5

1
6
8

F

4
7

12
9

C

11C

11
B

7
5

6
B

20

2
11

77A

7
1

9
3

A

21

6
8

C

26

C

C

C

C

C
C

C

C

C

C

C

CC

C

C

C
C

C

C

C
C

C

C
C

C

C

C

C

C

C
C

C

C

C

C

C

C

CC

C

C

C

C

C
C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C
C

C

C

C

C
C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C
C

C

C

C

C

H

H

F
F

F

22

4
0

20

2
0

20

2
0

10

3
0

40

1
0

排水口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口
O
u
tf
a
ll

O
u
tf
a
ll

O
u
t
f
a
ll

O
ut
fa
ll

H

H

H

H

H

H

W

W

W

W

W

W

渠

渠

渠

渠

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

P
O

C
U

L

P
O

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

N
u
ll
a
h

C
U

L

C
U

L

C
U

L

P
O

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

Nullah

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

N
u
lla

h

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

Nullah

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

C
U

L

斜
路

斜
路

斜路

斜
路

斜路

FP

F
P

F
P

F
P

FB

Ramp

F
P

Ra
m

p

F
P

F
B

F
P

Ramp

F
B

F
P

F
P

F
P

F
B

R
a

m
p

F
P

Ram
p

PF

E
W

FP

工
業

機
械

設
備

存
放

場

嘉
景

臺

待
處

置
車

輛
存

放
場

工
業

機
械

設
備

存
放

場

待
拆

車
輛

存
放

場

待
拆

車
輛

存
放

場

待
拆

車
輛

存
放

場

露
天

貨
倉

f
o
r
 
S
t
r
ip

p
in

g

V
e
h
ic
le

S
t
o
r
a
g
e
 
o
f

f
o
r
 
S
t
r
ip

p
in

g

S
t
o
r
a
g
e
 
o
f
 

V
e
h
ic
le

O
p
e
n
 
S
t
o
r
a
g
e

a
n
d
 

M
a
c
h
in
e
r
y

S
t
o
r
a
g
e
 
o
f
 
P
la

n
t

a
n
d
 

M
a
c
h
in
e
r
y

S
t
o
r
a
g
e
 
o
f
 
P
la

n
t

f
o
r
 

D
is

p
o
s
a
l

S
t
o
r
a
g
e
 
o
f
 

V
e
h
ic
le

f
o
r
 
S
t
r
ip

p
in

g

S
t
o
r
a
g
e
 
o
f
 

V
e
h
ic
le

道
路

道路

道
路

錦
莆

路

錦
莆

路

道
路

錦
上

路

道路

泥
路

錦河路

泥
路

泥
路

錦
河

路

道
路

道
路

泥
路

泥
路

錦
河

路

道
路

Road

R
o
a
d

R
o
a
d

T
ra

ck

KAM HO ROAD

T
r
a
c
k

k
c

a
r

T

Road

KAM SHEUNG ROAD

KAM PO ROAD

KAM HO ROAD

K
A

M
 
P

O
 

R
O

A
D

Road

Track

R
o
a
d

T
r
a
c
k

d
a

o
R

道
教

九
霄

觀

八
鄉

車
廠

康
翠

園
藝

工
程

有
限

公
司

D
e
c
 
2
0
16

W
IP

H
o
n
g
 

C
h
u
i 

L
a
n
d
s
c
a
p
e
 

C
o
.,
L
t
d

X
ia

o
 

G
u
a
n

T
a
o
is

m
 
J
iu

2
0

1
6

W
IP
 

N
o
v

P
a
t
 

H
e
u
n
g
 

D
e
p
o
t

G

s Ｂ
座２
座

B
lo
c
k
 
2

B
lo

c
k
 

B

2
3

0

N
o
b
le
 
P
a
r
k

墓
地

G
r
a
v
e
s

T
S

C

C

C
C

C

C

C

CC

C

C

C

C

6
0

4
0

C
U

L

C
U

L

FP

TSING LONG HIGHW
AY

T
S

T
S

T
S

T
S

W

R

R

瑞
安

苑

大
紀

家
塾

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

2
7

2
3

9
A

7
A

2
6

2
2

A

8

31A

2
2

2
6

A

31

3
0

2
5

9

2
2

C

2
8

2
1
9

2
2

0

2
4

11
A

2
2

2

9
B

2
9

A

2
2

D

7E

C

排
水

口

排
水

口

排
水

口

排
水

口

渠

渠

Null
ah

C
U

L

C
U

L

C
U

L

斜
路

F
B

F
B

F
P

FP

R
a

m
p

FP

道
路

泥
路

道
路

R
o
a
d

Roa
d

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!
!

!

!

!

!

!

!

!

! !

!!

!

!

!

!

!

!

!

!

*

*

*

*

*

l

l

l

l

l

l

l

l

l

l

s

s

s

s

A

A

A

A

A

A

x
x

x

x

¡

¡

a

Q

Q

Q

Q

Q

Q

Q

�

�

�

�

�

)

)

,

b

b

�

�

�

�

|

|

|

|

|

| |

|

|

|

|
|

|

|

|
|

| |

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

¢

R

p

p

p

p

p

p

p

p

p

A

A
A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A
A

A

A

A
A

g

g

g

g

h

\

\ \

\

\

S

S

S

<

:

:

:

:

:
:

:

:
:

:

:

¡

]

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

[

k

K

K

K K

K

K

K
K

K

K

K

K

K

K

K

K

K

K

K

K

KK

K

K
K

K

K

K

K

K
K

j

\

\ \

\

 
  
 

  

  

 
綫

鐵
西

 
綫

鐵
西

 
)

段
港

香
(

路
鐵

速
高

港
香

─
圳

深
─

州
廣

場廣費收
道隧

 
路

上
錦

 e
ni

L 
 l
i

a
R 
 t

s
e

W

 Gu
a
n
g
z
h
o
u
-S

h
e
n
z
h
e
n
-H

o
n
g
 K

o
n
g
 H
ig
h
 S

p
e
e
d
 R

a
il (H

o
n
g
 K

o
n
g
 S
e
c
tio

n
)

 y
awn

uR

 

azalP ll
oT

 
D

A
O

R 
G

N
U

E
H

S 
M

A
K

 A
6

 B6

 

道
跑

 路
慶

錦

路

水

金

 
道

大
諾

提
利

菲

 道繞田錦

 
路

上
錦

 
路

河
錦

 
路

上

錦

 
路

匯

東

 
路

大
元

 道
大

娜
茵

 路公田錦

 道
大

巒
翠

 街
市

田
錦

 
路

中

 道大邊湖

 
徑城康

 
路

上
錦

 
道

大
賽

爾
凡

 
路

河
錦

 徑斯尼

路石
錦

 路
公

田
錦

 
路

埔
高

 
路

南
水

金

 
路

河
錦

 
路

公

朗

青

街

善

友

 道
大

拉
維

巴

 路莆錦

 
路

主

 
徑

賽
馬

 
路

大
江

 道大林園

 
波

爾
多

徑

 
路

江

錦

 
路

鄉
八

 
路

場
機

崗
石

 路
泰

錦

 路
北

水
金

 路泰錦

 
路

地
波

道

大
斯

洛
羅

茵

 
路

西
援

救
急

緊

 
路

田
石

路

匯

錦

路

公

朗

青

 
路

政
行

 
路

莆
錦

 
路

河

治

 路泰錦

 
路

埔

高

 路
河

映

 

路
頭

水

 
路

場
機

崗
石

 道
大

亞
尼

維
迪

 
路

泰
錦

徑

埔
高

 路河治

 徑
昂里

 路鄉八

 
道

大
奧

維
艾

 路
公

朗
元

 
路

村
散

山
台

橫

徑
遊

郊
涌

欖
大

徑
遊

郊
涌

欖
大

 
D

A
O

R 
  

O
P 
  

M
A

K

   
D

A
O

R   I
U

H
S   

M
A

K

 DAOR   GNUEHS   MAK

 
D

A
O

R 
  

O
P 
  

M
A

K

 D
A

O
R  

K
E

H
S  

M
A

K

D
R I

E
L 

G
NI

H
S 

G
N

U
T  

GN

O
L 

N
E

U
Y

 
D

A
O

R 
  

O
H 
  

M
A

K

 T
S I

H
S 

NI
T 

M
A

K

YA
W

H
GI

H   
  

GNOL 
    

NEUY

 D
AOR  I

AT 
 MAK

 D
R 

HTR
O

N I
U

HS 
MAK

D
A

O
R 
 

G
N

U
E

H
S 
 

M
A

K

 D
R 

U
A

T I
U

H
S

 SHEK  KONG  AIRFIELD  RD

DR GNOK MAK

 DAOR   IAT   MAK

 T
S 

NI
H

S 
U

A
Y

 D
R 
 

G
N

U
E

H
S 
 

M
A

K

 D
R 

NI
T 

K
E

H
S

 DAOR   IAT   MAK

 DAOR  NIT  MAK

 D
A

O
R 
  

O
P 
  

M
A

K

 
D

R 
O

H 
G

NI
Y

 DR  DLEIFRIA  GNOK  KEHS

DA
OR   GNUEH  TAP

 
D

R 
 

L
A

R
T

N
E

C

 EUNEVA EDISLLIH

DAOR     I
A

T     GNOK

 D
A

O
R  
 

O
P  
 

O
K

Y
A

W
H

GI
H 
 

G
N

O
L 
 

G
NI

S
T

 Y
A

W
H

GI
H  

G
N

O
L  

G
NI

S
T

DAOR   IAT   

N
E

U
Y

GNO L   NEUY   -   DAOR   K
AEP   EL

TSAC

 
SSAP

YB  
 

NI
T  
 

MAK

D
R 

I
U

W 
M

A
K

 DA
O

R  I
U

W  
G

N
U

T

DR NEUST  NAHS NAHS IOT GNAW

 D
A

O
R 
  

O
H 
  

M
A

K

 
DA

OR  
NI

T  
MAK

 
D

A
O

R 
 

T
S

E
W 

S
R

E

 
D

R I
E

T 
O

P

DAOR  HTUOS   IUHS  MAK

 DAOR   OH   IHC

 EUNEVA KRAP

 
D

A
O

R 
 

N
OI

T
A

R
T

SI
NI

M
D

A

 
D

A
O

R 
 

NI
A

M

LI
A

R
T 

Y
R

T
N

U
O

C 
G

N
U

H
C 

M
A

L I
AT

 C

 A

 D

 B

 3

 3

 山殼蠔

 嶺瓦缸

 嶺包麻

 圍夏江

 廠理處水污

站管檢及壓調

氣煤頭凹

 廠水濾頭凹

 司公限有業籐昌萬

緊急救援處

停放處及

石崗列車

心中練訓

業造建

 

八
鄉

車
廠

 
GNEL A GNOK

 
NAHS KOH OH

 
GNIL  UAP  AM

 
iaW aH gnoK

 
skroW tnemtaerT retaW uaT uA

skroW
tnemtaerT

egaweS

 
P
a
t H

e
u
n
g
 D

e
p
o
t

dtL )KH(.oC

nattaR gnohC naM

neusT  naS

maS  niT

 
neusT aK gnaP

iaW
gniH taK

niT

nasT iuhS

 
iaW gnuL gniW

 
oP gnuehC

neusT naS
oP oK

neusT
gnoH iaT

 
ieT aF niL

 
neusT oP oK aH

neusT naS
gnoK kehS

 
neusT iaW kaP

 
neusT aK gN

 
keK iaT

neusT naS
nuM gnihS niT maK

 
oP gnoK iaT

 
iuP oH

 
uaT uA  

uaT iuhS

 
neusT  uaT  uiK

 
ieM iuhS

) htroN ( neusT neuY iosT
nahS ioT gnaW

 
maT gnisT

 
gnoK gniS tasT

 
ihS niT maK

neusT
maS niT

) htuoS (
neusT neuY iosT
nahS ioT gnaW

 
gnoK  neuY

 
nahS oL oP

 
gnoK nO aM

 
ieL  gnihS  gnuT

maT oM gnuH
nahS ioT gnaW

 
neusT oP oK

iaW
gnoH iaT

 
neusT  kU  gnueL

 
oW iaT

neusT naS

gnoK neuY

 
gneK uagN

iaW
gniH maK

 
gnoT uW kehS

 
iaW  nisT  maK

 
neuY haW

neusT
gnoK gnuehC

 
neusT gnoT kehS

 
niT uaL iuhS

neusT
gnoT zsT

 村塘祠

 圍隆永

 圍慶錦

 村康泰

 背河

 村圍北

 村屋梁

 村家吳

 徑牛

 莆長

 村埔高下

 圍慶吉

 村埔高

 潭毛紅山台橫

 頭凹

 崗星七

 村心田

 村江長

 圍康泰

 市田錦

 乪大

 田盞水

）南（村園菜

山台橫

 圍錢金

 山羅波

 村新崗元

 地花蓮

 頭水

）北（村園菜

山台橫

 村新埔高

 埔江大

村新門城

田錦  村家彭

 里成東

 村塘石

 村頭橋

 塘湖石

 尾水

 崗鞍馬

 潭清

 窩大

 崗元

 田流水

 村新崗石

 村新心田
 苑華

 塘水溉灌上潭清
 塘水溉灌下潭清

 
河田錦

 

河
田

錦

 庫水配頭凹

庫水配主

號二頭凹

RIOVRESER NOITAGIRRI
REWOL MAT GNIST

RIOVRESER NOITAGIRRI
REPPU MAT GNIST

 
R

E
VI

R 
 

NI
T 
 

M
A

K

R
E

VI
R  

NI
T  

M
A

K

 
R

E
VI

R 
 

NI
T 
 

M
A

K

seR reS yramirP
2.oN uaT uA

 
seR reS uaT uA

 
苑林翰

庭豪

翠寶

 苑雅逸斌

 園花業啓

園花

康怡

 臺豐錦

苑

峯帝

軒

善斌

園花

銀富

莊山

萄葡

 園花雅富

崗築

碧金

 
園豪威港

 園花皇威

園花

輝顯

期二

園花日旭

園花

翠怡

 
軒啟

園花

怡翠

園花

麗秀

苑花

悅斌

園花

天錦

）期二（

園花爵金

 埔高

 
園花安錦

 
園花康泰

苑豪

善斌

苑

柏嘉

豪園

宇洺

 
峰尖

 
園家李

 園安天

期三

園花建入

居

景美

園花

天瑞

 園花朗翠

軒庭

河銀

居

逸芊

 
軒禾滿

期三

園花日旭

 
台龍錦

園花

裕威

 
園花上錦

軒

晴怡

園花

慶吉

 璽溱

 居富景豪

 
苑花蓮

 軒澤福

居

然攸

築小

盈豐

 園豪季四

 園名季四

 
倚翠山園

居

埔錦

苑豪

麗富

 軒戶碧

墅別

慶錦

 
邨善朗

園花

田金

庭豪

上錦

 苑翠

園花

彩雲

園花

怡美

園花

碧嘉

園花

豐錦

 
苑輝廣

墅別

景惠

 恆昌樓

 園興建

 
峰碧嘉

期二

園花麗泓

 
雅堤芭

臺

華光

 
苑沁

 木本六

 巒爾

園花

麗明

 
巒華上錦

園花

寶銀

苑豪

桂丹

 
苑騰龍

豪

瑞

廬

錦

 居湖翠

 
軒豪麗

 
苑雅季四

 
桂和雅苑

 妙麗山莊

 
棠滿

莊山

翠曉

園花

棠海

 
居康健

園花

瀚泓

園花

豪富

城之

空天

園花

昇強

 
閣圖龍

園花

軒泓

園花

新元

園花

號三

園花

景美

苑

麗泓

 
嘉富田園

 天映峯

園花

輝俊

園豪

福錦

 
園靜

期二第

軒湖樂

第三期

富銀花園

 
園麟

 園花興頌

軒

湖樂

nedraG
revliS lluF

alliV
enilamruoT

 
aviR

truoC
gniK repuS

 sisaO ykS

 
nedraG gnoledaJ

alliV
trofmoC lluF

 
truoC eniuneG

 salliV snos
aeS

 
sdoowcinecS ehT

 
hcranoM snosaeS

 
alliV neerG

 
nedraG llewnroC

 
nedraG piY iaK

 
kraP elboN

 06

 
ecalaP snosaeS

 
atcefreP ehT

nedraG
trA lluF

 田錦

 
NIT  MAK

 道
水

引

 
道

水

引

 
r

et
a

w
h

ct
a

C

 
ret

awhc
ta

C

 
Yi Tai Study Hall

祠公

鄧瑜廣

 院書帝二

祠宗

氏梁

noitatS
gnipmuP

noitatS
gnipmuP

 
lennuT  reta

W

 l
e

n
n

u
T  r

et
a

W

 房泵

房泵

水污

 站水抽

 
站水抽

 道隧水輸

 道
隧

水
輸

堂

道

真

堂

命

生

 
達猶聖

堂

光

錦

 
堂瑟約聖

 徒聖期後
 

神召會

 
宮聖洪

 
宮聖眾

 宮德天

廟古

后天

廟

德

福

 
宮天協

宮聖

帝關

觀霄九

教道

 
寺華蓮

 
焚化爐

Army
The Salvation

esuoH eerT
niT maK

lartneC
gnueH taP

 P
ip
e
lin
e

所診

田錦

 軍世救

 屋樹田錦

 
舍農手對一

 莊農樂音
莊農機有

怡綠

部樂俱

村鄉田錦

心中年少青

頭凹

局防消

鄉八

 瑟約聖

養蒙

立公

田錦

 
德通

 心中鄉八

 管
導

署警

鄉八

 
場

市
蚤

跳
路

上
錦

 

玉振馬華東

 18

 
022

 171

 33

 
532

 
55

 
941

 
24

 
092

 32

 002

 0
01

 0
0

1

 02

 0
0

1

 001

 002

 0
0

2

 0
01

 02

 001

 
00

1

 0
0

1

樓大田錦

鐵港

園

浩俊

 
園德

 
所會

園 

禧棠

 
樓良善

 苑鹿

 校學

 樓
隆永

 
院劇

 
青郁

 
廬安

 
園壽永

園花

意美

屋大

家黃

閣

萊蓬

 苑連

 
園春長

 
苑富

區會中心

童軍

中心

福利

 
樓愛善

雅

適

室書

堂榮力

禮

文

 
友鄰堂

居

雲彩

 居常尋

居民

舊

 
莊梅嶺

院書

公二王周

花園

富達

 倉貨

 
軒恩主

園

恩基

 心
中

修
維

鄉
八

鐵
西

心中

田錦

苑

祥永

 
樓興華

樓主

圍夏江

 庫倉

 
校學

 
栢嘉

 
園俊

 
園麟

墅別

江錦

樓大

政行

園

樂福

居

草香

 
心中育教

書室

翊廷

 
84

 
95

 
23

 
27

 
25

 
57

 
51

 
38

 63

 1

 
83

 G

er
t

n
e

C 
e

c
n

a
n

et
ni

a
M 

g
n

u
e

H 
t

a
P

 l
i

a
R 
t

s
e

W

 
F

 
82

 
74

 
51

 
15

 
96

 12

 
68

 
6

 
A

 
19

 6A

 1

 
63

 9

 6

 
N

 
1

 
8

 
11

 
95

 02

 422-212

 K

 52

 
81

 
32

 
02

 
93

 
75

 
3

 
71

 
65

 1A

 33

 
94

 
04

 
1

 
74

 
03

 
01

 
1

 
G

 
58

 
77

 
8

 
24

 
nwodoG

 F

 
6

 
1

 
7

 
22

 
J

 
3

 
91

 13A

 
3

 
topeD

 
8A

 
E

 
61

 
A73

 03

 
97

 
8

 
13

 
6

 
17

 
36

 
3

 
08

 
88

 
13

 
A

 
28

 
M

 
87

 
36

 
52

 
25

 
64

 
E

 
81

 
5

 
7

 
97

 
42

 21

 
F

 
7

 
14

 
P

 
77

 
09

 
59

 
C

 
9

 
7

 
18

 12

 
2

 
53

 2

 5

 
E

 
34

 
A

 91

 
K

 102

 23

 
28

 
8

 
29

 
78

 
G

 412

 6

 
16

 
62

 
64

 
85

 
loohcS

 
8

 312

 
5

 
37

 4

 
5

 12

 
2

 
B

 
92

 
D

 A65

 
16

 
42

 
L

 
1

 
1

 
35

 302

 
4

 
1

 
87

 91

 
12

 
52

 7

 
5

 C

 
5

 
1

ertneC
latneD  

1

 
71

 
94

 
27

 
73

 
H

 
11

 
08

 
8

 1

 
5

 9

 
37

 95

 
H

 
43

 51

 10

 5
3

 93

 35

 13
6

 
61

 25
 

117

 
69

 70

 1
0
9

 82

 
55

 1
0
7

 

127

 9
5

 營軍崗石

 
skcarraB gnoK kehS

R:\Drawing-WDOST-Z\WDOST-Z0190\WDOST-Z0190.dgn 21/10/2020 A4 297mm X 210mm

N
u
lla

h

C
U

L

斜
路

R
a

m
p

道
路

K
A

M
 

H
O
 

R
O

A
D

A

A

A

A

7
.7

12
.2

12
.0

10
.1

H

H

H

H

H

H

L

L
L

L

圖例

錦上路站

八
鄉

維
修

車
廠

TSING LONG HIGHWAY

PAT HEUNG MAINTENANCE CENTRE
青朗公路

第6號用地

SITE 6

SITE 1

東
匯

路

T
U

N
G
 W

U
I 

R
O

A
D

錦莆路

KAM PO ROAD

錦河路
KAM HO ROAD

LEGEND

工地範圍

SITE BOUNDARY

擬議新建道路

擬議道路擴闊工程

擬議單車停放處

PROPOSED NEW ROAD

PROPOSED ROAD WIDENING WORKS

PROPOSED CYCLE PARKING AREA

擬議道路改善工程

PROPOSED ROAD IMPROVEMENT WORKS

COMMUNITY" SITES

"GOVERNMENT, INSTITUTION OR

FOR PUBLIC HOUSING AND

PROPOSED SITE FORMATION WORKS

擬議工地平整工程

公營房屋及「政府、機構或社區」用地的

N

A
A

B
B

C
C

D

D

石崗軍營

BARRACKS
SHEK KONG

工務計劃項目編號第B776CL - 元朗錦田南公營房屋發展之工地平整及基礎設施工程 - 第一期

AT KAM TIN SOUTH, YUEN LONG - PHASE 1

SITE FORMATION AND INFRASTRUCTURE WORKS FOR PUBLIC HOUSING DEVELOPMENTS

PWP ITEM NO. B776CL - 

比例

工地平面圖

SITE PLAN 

SCALE  A4  1 : 5800

KAM SHEUNG ROAD STATION

位置圖

LOCATION PLAN

擬議交界處改善工程

PROPOSED JUNCTION IMPROVEMENT WORKS

SITE 4a-1

第4a-1號用地

第4a-2號用地 (不包括於擬議工程內)明渠
NULLAH

                        PROPOSED WORKS)
SITE 4a-2 (NOT INCLUDED IN THE 

第1號用地

大欖隧道

TAI NAM TUNNEL

錦田

KAM TIN

比例 SCALE   A4  1 : 58000

DC
Text Box
第一頁共三頁  SHEET 1 OF 3

DC
Text Box
附件二附錄一  ENCLOSURE 1 TO ANNEX 2



 

剖面圖 A-A
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剖面圖 D-D

SCALE : N.T.S比例

SECTION D-D

AT KAM TIN SOUTH, YUEN LONG - PHASE 1

SITE FORMATION AND INFRASTRUCTURE WORKS FOR PUBLIC HOUSING DEVELOPMENTS

PWP ITEM NO. B776CL - 

工務計劃項目編號第B776CL - 元朗錦田南公營房屋發展之工地平整及基礎設施工程 - 第一期

擬建擋土牆

PROPOSED RETAINING WALL

 

擬建擋土牆

PROPOSED RETAINING WALL
擬建擋土牆

PROPOSED RETAINING WALL

主水平基準以上約8米

APPROXIMATE +8.0mPD

主水平基準以上約9米

APPROXIMATE +9.0mPD

錦河路

青朗公路

HIGHWAY 
TSING LONG

主水平基準以上約7米

APPROXIMATE +7.0mPD

APPROXIMATE +7.5mPD

主水平基準以上約7.5米

APPROXIMATE +7.5mPD

主水平基準以上約7.5米
APPROXIMATE +9.0mPD

主水平基準以上約9米
APPROXIMATE +11.0mPD

主水平基準以上約11米

擬建擋土牆

PROPOSED RETAINING WALL

錦河路

KAM HO ROAD

自然保育區

CONSERVATION AREA

6號用地第

SITE 6 

號用地6第

SITE 6 KAM HO ROAD

主水平基準以上約11米

APPROXIMATE +11.0mPD

主水平基準以上約18.5米

APPROXIMATE +18.5mPD

SECTION C-C

剖面圖 C-C

SCALE : N.T.S比例

R:\Drawing-WDOST-Z\WDOST-Z0220\WDOST-Z0220.dgn 21/10/2020 A4 297mm X 210mm

剖面圖

SECTIONS

DC
Text Box
第三頁共三頁  SHEET 3 OF 3

DC
Text Box
附件二附錄一  ENCLOSURE 1 TO ANNEX 2



 

Enclosure 2 to Annex 2 

 

Key development parameters of the public housing developments  

at Sites 1, 4a-1 and 6 of Kam Tin South, Yuen Long 

 

Site area A total of about 13.0 hectares 

Total gross floor area About 390 000 m2  

Building height restriction 69 metres above Principle Datum  

No. of domestic blocks 19 (subject to detailed design) 

No. of flats About 8 100 

Projected population About 22 700 

Completion date In phases from 2026 

Non-domestic facilities# Ancillary parking spaces, local open spaces, 

kindergartens, recreational, welfare,  

retail facilities and wet market, etc. 

 
# The “Government, Institution or Community” (“GIC”) sites in Sites 1 and 6 

with a total area of about 2.4 hectares will be reserved for supporting facilities 
including primary schools, an electricity sub-station as well as a community 
complex. 
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CONCEPTUAL PLAN 

工務計劃項目編號第B776CL - 元朗錦田南公營房屋發展之工地平整及基礎設施工程 - 第一期

AT KAM TIN SOUTH, YUEN LONG - PHASE 1

SITE FORMATION AND INFRASTRUCTURE WORKS FOR PUBLIC HOUSING DEVELOPMENTS

PWP ITEM NO. B776CL - 

SCALE  A4  1 : 5000

NULLAH

明渠

有所調整。

公營房屋用地界線、大廈位置及座數或需在詳細設計階段

RESIDENTIAL BUILDING BLOCK

PROPOSED PUBLIC HOUSING

擬議公營房屋住宅樓宇
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